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SHRINE OF DIVINE MERCY

IGLESIA CATÓLICA DE SAN EDUARDO 
SANTUARIO DE DIVINA MISERICORDIA
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AUGUST 4, 2024
4 DE AGOSTO DE 2024

WEEKEND MASS TIMES
MISAS DE FIN DE SEMANA

Saturday/Sábado - 4:00pm (English)

Sunday/Domingo 
9:00am (English) 

11:00am & 1:00pm (Español)

WEEKDAY MASS TIMES
HORARIOS DE MISA ENTRE SEMANA

Tuesday/Martes - 6:00pm (English)

Wednesday/Miércoles - 7:00am  

        CAPILLA DE ADORACIÓN  (Español)

Thursday/Jueves - 6:00pm (Español)

Friday/Viernes - 7:00am  
     IN ADORATION CHAPEL  (English)

CONFESSIONS & ADORATION 
CONFESIONES  Y ADORACIÓN

Tuesday/Martes - 5:00 pm
Wednesday/Miércoles - 5:00 pm 
Thursday/Jueves - 5:00 pm  
Friday/Viernes - 3:00 pm  
Saturday/Sábado - 3:00 pm 
Sunday/Domingo- 3:00 pm

CHURCH/SHRINE OPEN 
IGLESIA/SANTUARIO ABIERTO

Monday/Lunes - Friday/Viernes 
   8:00 am - 4:00 pm 
Saturday/Sábado - closed 
Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 am,  
   12:00 - 1:00 pm, 2:00 -3:00 pm

BAPTISM 
BAUTISMOS 
First and third Saturday each month. 
Contact office for more information.

Primer y tercer sábado de cada mes. 
Póngase en contacto con la oficina 
para obtener más información. 

MARRIAGE 
MATRIMONIO  
Contact office at least 9 months prior 

Póngase en contacto con la oficina 
al menos 9 meses antes

Pastor/Párroco 
Father Juan Manjarrez 
501-374-5767

Deacon/Diácono  
Deacon Efrain Vargas  
501-366-6122

Secretary/Secretaria  
Teresa Mendez 501-374-5767  
office@saintedwards.net

Parish Manager 
Gerente Parroquial
Scott Sparks 501-374-5767 
sparks@saintedwards.net

Eighteenth Sunday in Ordinary Time
Decimoctavo Domingo del Tiempo Ordinario

RCIA - Christian Initiation for Adults 
Iniciación Cristiana para Adultos 
Tina Johnson  
501-628-2223  
tinajohnson@stedwardrciaprogram.net

Director of Music/de musica
Phillip Quick phillip_quick@yahoo.com 
Lisette Christensen lising@comcast.net

Hispanic Choir Director  
Director Coro Hispano
Manuela Negrete  
501-771-9104

Welcome to All! | Bienvenido a todos!
Thank you for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community today! 
If you would like to register as a new member or you need to make updates to 

your contact information, please contact the Parish Office.

¡Gracias por celebrar Misa con la Comunidad de la Iglesia Católica de San 
Eduardo hoy! Si le gustaría registrarse como nuevo miembro o necesita 
actualizar su información de contacto, por favor comuníquese con nosotros 

en la Oficina Parroquial.



In today’s Gospel, there are four exchanges between 
Jesus and the crowd. In the first, the crowd, having 
followed Jesus to Capernaum, asks a very matter 
of fact question: “Rabbi, when did you get here?” 
Jesus replies by naming their motivation in pursuing 
him. They have been fed. Jesus acknowledges this, 
yet challenges them to see beyond the fulfillment 
of their material needs. The crowds have followed 
Jesus because they have been fed. They ought to be 
seeking out Jesus because he can give them eternal 
life.

As the second dialogue begins, it seems that the 
crowd might be on their way to accepting Jesus 
and his mission. They ask: “What can we do to 
accomplish the works of God?” Jesus replies that 
they must have faith in the one sent from God. But 
in the third dialogue, the crowd reveals their inability 
to see Jesus’ true identity. They ask Jesus for a sign 
so that they might know that Jesus is from God. How 
strange this sounds since Jesus has just fed more 
than 5000 people. What more is expected?

But the crowd cannot see beyond the surface of the 
sign. They show this in their interpretation of the 
sign that came from Moses. In their description, they 
identify Jesus with Moses, as if to say, as Moses gave 
the people manna in the desert, give us a sign so 
that we will know that you are from God. They are 
looking to identify a prophet without realizing that 
God is standing before them. Jesus corrects their 
misinterpretation, saying that the manna received by 
their ancestors came from God. As God fulfilled their 
ancestors’ needs in the desert, so God has provided 
them with food for eternal life. In the bread that they 
have received from Jesus, they have received physical 
nourishment and also spiritual nourishment. Jesus 
wants the crowd to see beyond the surface to the 
One who provides true nourishment.

The conclusion of the dialogue reveals the crowd’s 
blindness. They ask for what Jesus has just told them 
they have found: “Sir, give us this bread always.” Jesus 
answers plainly that he himself is the Bread of Life 
they seek. Jesus himself is the Bread of Life who will 
satisfy every hunger and thirst. This is the first of 
several such statements found in John’s Gospel. We 
understand these better when we remember that 
God revealed his name to the people of Israel as “I 
am,” as Yahweh. Jesus is now claiming this name for 
himself. In the weeks ahead, we will see the offense 
that this gives to the people.

© Loyola Press

Weekly Gospel Reflection
Reflexión semanal del evangelio

En el evangelio de hoy hay cuatro intercambios 
entre Jesús y la multitud. En la primera, la multitud, 
después de haber seguido a Jesús hasta Cafarnaúm, 
le hace una pregunta muy práctica: “Rabí, ¿cuándo 
llegaste aquí?” Jesús responde nombrando su 
motivación para perseguirlo. Han sido alimentados. 
Jesús reconoce esto, pero los desafía a ver más allá 
de la satisfacción de sus necesidades materiales. 
Las multitudes han seguido a Jesús porque han 
sido alimentadas. Deberían buscar a Jesús porque 
él puede darles vida eterna.

Cuando comienza el segundo diálogo, parece que 
la multitud podría estar en camino de aceptar a 
Jesús y su misión. Preguntan: “¿Qué podemos hacer 
para realizar las obras de Dios?” Jesús responde 
que deben tener fe en el enviado de Dios. Pero en 
el tercer diálogo, la multitud revela su incapacidad 
para ver la verdadera identidad de Jesús. Le piden 
a Jesús una señal para saber que Jesús es de Dios. 
Qué extraño suena esto ya que Jesús acaba de 
alimentar a más de 5000 personas. ¿Qué más se 
espera?

Pero la multitud no puede ver más allá de la superficie 
del cartel. Lo muestran en su interpretación de 
la señal que vino de Moisés. En su descripción 
identifican a Jesús con Moisés, como diciendo, como 
Moisés dio al pueblo el maná en el desierto, danos 
una señal para que sepamos que tú eres de Dios. 
Buscan identificar a un profeta sin darse cuenta de 
que Dios está delante de ellos. Jesús corrige su mala 
interpretación, diciendo que el maná que recibieron 
sus antepasados ​​procedía de Dios. Así como Dios 
satisfizo las necesidades de sus antepasados ​​en 
el desierto, así Dios les ha proporcionado alimento 
para la vida eterna. En el pan que han recibido 
de Jesús, han recibido alimento físico y también 
alimento espiritual. Jesús quiere que la multitud vea 
más allá de la superficie a Aquel que proporciona 
verdadero alimento.

La conclusión del diálogo revela la ceguera de la 
multitud. Piden lo que Jesús acaba de decirles que 
han encontrado: “Señor, danos este pan siempre”. 
Jesús responde claramente que él mismo es el Pan 
de Vida que buscan. Jesús mismo es el Pan de Vida 
que saciará toda hambre y sed. Esta es la primera 
de varias declaraciones similares que se encuentran 
en el Evangelio de Juan. Los entendemos mejor 
cuando recordamos que Dios reveló su nombre al 
pueblo de Israel como “Yo soy”, como Yahvé. Jesús 
ahora reclama este nombre para sí mismo. En las 
próximas semanas veremos la ofensa que esto 
supone para la gente.



PRAYERS AND DEVOTION

Yami Barragan  
Kelly Beard  
Frank Bryant 
Jake Thomas Bunger 
Marcella Callahan 
Guy Diemer  
Jackson Ryan Ermitano 
Margarita Garcia  
Fitz Hagood  
Virginia Hall  
Pat Hanson  
Cissy Johnson 
Liz Kieklak  
Ron Kieklak 
Jeannette Lisko  
Lyndsey Longinotti 
Inocensio Luna  

Mary Mauppin  
Charlotte McIntyre
Dylan McKinzie
Jimmy Murphy 
Miguel Negrete  
Barabara O’Brian  
Tonny & Martha Petty 
Josephine Routh
Richard Sanders  
Gabrielle Sanson 
Pam Vander Schilden
Deacon Efrain Vargas  
Sharon Vaughn
David Ward  
Joyce Wewer-Diemer
Donna Wewer-Holter  
Jason Woodruff 

Tuesday, August 6 Tuesday, August 6 
David Fansler †David Fansler †

Wednesday, August 7 Wednesday, August 7 
Special Intention: Familia Manzanares - Perez Special Intention: Familia Manzanares - Perez 

Thursday, August 8 Thursday, August 8 
For the blessed souls of purgatory  For the blessed souls of purgatory  

Por las benditas animas del purgaPor las benditas animas del purgatoriotorio

Friday, August 9 Friday, August 9 
Maria Del Rosario Dzib Gamboa † Maria Del Rosario Dzib Gamboa † 

Saturday, August 10 Saturday, August 10 
Freda Harness †Freda Harness †

Sunday, August 11Sunday, August 11
9:00 AM - Pete Pilkington † 9:00 AM - Pete Pilkington † 

11:00 AM - For the Entire Parish 11:00 AM - For the Entire Parish 
                                                                  Por Toda nuestra ParroquiaPor Toda nuestra Parroquia  
 1:00 PM - Special Intention: Diego Aron Rivera 1:00 PM - Special Intention: Diego Aron Rivera

PRAYER REQUEST 
PETICIÓN DE ORACIÓN

Please pray for Mark Wankum and 
Ernesto Garay and all the others who 
are attending Diaconate Formation 
Class Program though June 2028.  

Oren por Mark Wankum y Ernesto 
Garay y todos los demás que asistirán 
al Programa de Clases de Formación 
del Diaconado hasta junio de 2028.
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THE GUADALUPANO GROUP
EL GRUPO GUADALUPANO

The Guadalupano Group is seeking 
families who wish to participate 
in the prayer of the Rosary to the 
Pilgrim Virgin of Guadalupe. If you 
would like a Rosary to be recited 
at your home, please contact 
Francisco Martinez at 501.590.0813 
or Maria Mendez 501.539.5729, 
501.374.5767.

Inviting our Morenita to your house 
and you will see what blessings she 
will give you. “Hand in hand with 
Mary we will reach Jesus”

El Grupo Guadalupano busca 
familias que deseen participar en el rezo del Rosario a 
la Virgen Peregrina de Guadalupe. Si desea que se rece 
un Rosario en su hogar, comuníquese con Francisco 
Martinez at 501.590.0813 al Maria Mendez 501.539.5729, 
501.374.5767. lnvitando a nuestra Morenita a tu casa y 
veras que bendiciones ella te regalara. “De la mano de 
Marfa llegaremos a Jesus”

WORD AND WISDOM

The Lord is a refuge for the oppressed,   

a stronghold in times of trouble.

               - Psalm 9:9

ANOINTING OF THE SICK
UNCIÓN DE LOS ENFERMOS

To request the Anointing of the Sick for yourself or a 
loved one, please contact the parish office 501.374.5767

Si desea una unción de los enfermos para usted o un 
ser querido, llame a la oficina parroquial 501 374-5767
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FAITH FORMATION
THE RITE OF CHRISTIAN INITIATION  

FOR ADULTS [RCIA]
EL RITO DE LA INICIACIÓN CRISTIANA 

PARA ADULTOS [RICA]
In celebrating this month of Our Lady’s final journey to 
God in her glorious Assumption, let us ask her motherly 
intercession to draw souls to the Sacred Heart of her 
Son. The Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) is a 
journey too — of conversion to God and what he intends 
for us. RCIA is the process by which persons who were 
never baptized, or were baptized in another Christian 
tradition, become members of the Church, a people on 
pilgrimage to our Heavenly Father. Please contact Tina 
Johnson at tinajohnson@stedwardrciaprogram.net or 
call/text her at 501.628.2223.

Al celebrar este mes del viaje final de Nuestra Señora 
hacia Dios en su gloriosa Asunción, pidamos su 
intercesión maternal para atraer almas al Sagrado 
Corazón de su Hijo. El Rito de Iniciación Cristiana para 
Adultos (RICA) también es un viaje de conversión 
a Dios y lo que Él pretende para nosotros. RICA es 
el proceso por el cual personas que nunca fueron 
bautizadas, o fueron bautizadas en otra tradición 
cristiana, se convierten en miembros de la Iglesia, un 
pueblo en peregrinación a nuestro Padre Celestial. 
Comuníquese con Tina Johnson en tinajohnson@
stedwardrciaprogram.net o llámela o envíele un 
mensaje de texto al 501.628.2223.

YOUTH GROUP OF DIVINE MERCY 
GRUPO JUVENIL DE LA DIVINA MISERICORDIA

The teen group meets at 6 pm on Mondays and Fridays. 
For more information contact Alondra Morales. Scan 
the QR code to join!

El grupo de adolescentes se reúne 
a las 6 pm los lunes y viernes. Para 
más información contactar con 
Alondra Morales. ¡Escanea el código 
QR para unirte!

https://groupme.com/join_
group/92831949/VqS0WwBY

SACRAMENT OF BAPTISM
SACRAMENTO DEL BAUTISMO

Baptisms in English and Spanish are celebrated on the 
first and third Saturday of each month. Please bring 
your documents to the office at least one month prior 
to the baptism date. Please call the church office for 
more information.

PREPARATION CLASSES

English: September 14 and November 9 at 9:00 am 
in the library of the office building. Please contact the 
Parish Office at 501-374-5767 to register at least ten 
days before the class. If you have not registered, you will 
have to wait three months for the next class. 

CLASES DE PREPARACIÓN

Español: Se alienta a los padres a asistir a una clase 
antes del nacimiento de su bebé y se requiere que 
hayan completado una clase en los últimos dos 
años antes del bautismo de su hijo. Se anima a los 
padrinos a asistir a la clase también. Para registrarse, 
comuníquese con la oficina de la Iglesia. 501 374-5767 o 
office@saintedwards.net

MARRIAGE - MATRIMONIO 
Please contact the church a minimum of nine months 
prior to your proposed wedding date. Call the church 
office, or visit www.dolr.org/marriage-family for more 
details. If you need more information about: Marriage, 
Annulments, Divorce, or NFP, please check the Diocese 
website: www.dolr.org/marriage-family or www.
foryourmarriage.org/.

Comuníquese con la iglesia al menos nueve meses 
antes de la fecha propuesta para su boda. Llame a 
la oficina de la iglesia o visite www.dolr.org/marriage-
family para obtener más detalles. Si necesita más 
información sobre matrimonio, anulaciones, divorcio 
o NFP, consulte el sitio web de la diócesis: www.dolr.
org/marriage-family or www.foryourmarriage.org/.

Natural Family Planning (NFP). Learn NFP at home 
and at your own pace with the Home Study Course 
from NFP Internationalat www.nfpandmore.org/. 
Includes Ecological Breastfeeding (it really can space 
babies), a double-check system of fertility awareness, 
and Catholic teaching that’s easy to understand. Work 
with a live instructor by email. Completion certificate. 
Only $70. We are ·listed at the U.S Bishops’ website 
under NFP long distance learning: www.usccb.org/
topics/natural-family-planning/nfp-distance-learning,

SACRISTANS NEEDED FOR SUNDAY HOLY HOUR

Sacristan help is needed for the 
Sunday Holy Hour at 3 pm. If you are 
interested please contact the parish 
office at 501-374-5767.



AROUND THE PARISH

Monday, August 5 
10:00am - 3:00pm - Thrift Store Open  
6:00pm - Spanish Baptism Class 
6:00pm - Divine Mercy Youth Group

Tuesday, August 6 
5:00pm - Holy Hour 
6:00pm - Mass (English)

Wednesday, August 7 
7:00am - Misa en la Capilla de la Adoración 
                  (Español) 
5:00pm - Holy Hour

Thursday, August 8 
5:00pm - Holy Hour 
6:00pm - Misa (Español) 
7:00pm - Spanish Choir Practice

Friday, August 9 
7:00am - Mass in Adoration Chapel 
1:30pm - Book Club Meeting 
3:00pm - Holy Hour 
5:30pm - Wedding Rehearsal 
6:00pm - Divine Mercy Youth Group

Saturday, August 10  
10:00am - Baptism (English) 
11:00am - Bautismo (Español) 
1:00pm - Wedding 
3:00pm - Holy Hour 
4:00pm - Mass (English)

Sunday, August 11 
9:00am - Mass (English) (Live-streamed) 
10:00am - Coffee and Donuts in Cafeteria 
10:00am - 3:00pm - Thrift Store Open
11:00am - Misa (Español) (Transmitido en vivo) 
12:00pm - Sunday Food Sales in Cafeteria 
1:00pm - Misa (Español) 
3:00pm - Holy Hour

WEEKLY CALENDARCOFFEE AND DONUTS 
AFTER 9 am  

SUNDAY MASS 
Don’t run off! Join us for social 
time, coffee and donuts after the 
9 am Mass every Sunday. Feel like you’re a stranger? 
Come on down to the cafeteria and get to know your 
fellow parishioners!

SUNDAY FOOD SALES  
DINE IN OR CARRY OUT TO GO MEALS

Every Sunday after the 11 am and 1 pm Masses there 
are delicious meals prepared for only $10.  

All proceeds go to St. Edward Parish.

VENTAS DE COMIDA DOMINICAL
COMIDAS PARA CENAR O LLEVAR PARA LLEVAR

Todos los domingos después de las misas de 11 am 
y 1 pm hay deliciosas comidas preparadas por solo 

$10. Todos los ingresos se destinan  
a la parroquia de St. Edward.
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PARISH OFFICE ASSISTANT OPENING

We have an immediate opening for a full-time Office 
Assistant (bilingual preferred) with benefits. Duties 
include but are not limited to: administrative, secretarial, 
and office support to the Pastor and Parish Staff, 
maintaining parish memberships and sacramental 
records and answering phone calls and parish emails 
in a timely manner. More information at 501-374-5767. 
Interested candidates should send their resume to 
sparks@saintedwards.net. 

BUY A BRICK 
LEAVE A LEGACY

You can support St. Edward Church by purchasing 
an engraved brick to memorialize, honor, and 
celebrate family and friends in a permanent and 
beautiful setting. Bricks are $100 and proceeds will 
go to the St. Edward building fund.

Scan for Online Order Form  
                                or call  501.374.5767

WEDDING ANNIVERSARY ANNOUNCEMENT 
ANUNCIO DE ANIVERSARIO DE BODA

If you would like to  announce your 
wedding anniversary in the bulletin, 
please send an email to the office two 
weeks before the anniversary date.

Si desea anunciar su aniversario de 
bodas en el boletín, envíe un correo 
electrónico a la oficina dos semanas 
antes de la fecha del aniversario.
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STEWARDSHIP
WEEKLY GIVING

DONACIÓN SEMANAL 
We need YOU! We implore each of you to thoughtfully 
and prayerfully reflect on how you personally aid in 
meeting the needs of our parish. Our parish is our 
responsibility, and your participation in sharing your 
time, talents, and wealth is vital to the operation and 
maintenance of St. Edward! We strongly encourage 
you to sign up for online giving, regular automatic 
bank draft, or to use your weekly donation envelopes 
for all of your monetary contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any
donation that is not in the preprinted contribution 
envelope.

Utilice sus sobres de recolección o done en línea. Piense 
en sus sobres de donación en línea como un regalo 
para Dios. Tómese el tiempo para elegir su regalo, 
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro 
Señor. Muchas veces, las familias solicitarán una carta 
que indique que están registrados como miembros 
participantes de St. Edward para convertirse en 
padrinos, padrinos de confirmación o para inscribirse 
en escuelas católicas. Usar su sobre o donar en línea 
facilita nuestro trabajo y nos permite decir: ¡Sí! Esta 
familia está registrada y participa aquí en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el número de su sobre en 
cualquier donación que no esté en el sobre de 
contribución preimpreso.

or go to:Use the QR code to 
access Online Giving 

through WeShare

SPECIAL DONATIONS: If you would like to make a 
donation toward one of our special parish projects, 
please email sparks@saintedwards.net, or call Scott 
at the church office. Your name and dedication will 
appear in the bulletin. Thank you!

MASS OFFERING 
OFRENDA SEMANAL 

Fiscal Year Ends June 30, 2025  
Año Fiscal Termina en Junio 30, 2025 

Sunday, July 28th Offering (all Masses) .............................. $5,059 
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

Weekly Budget ........................................................................... $5,711 
Presupuesto Semanal            

YTD Offering ............................................................................ $26,303 
Ofrenda hasta la fecha  

YTD Budget ............................................................................. $28,555 
Presupuesto Anual a la Fecha

RECENT CALENDAR RAFFLE WINNERS
July 17 - Luci Jackson 
July 18 - Gail Dodd 
July 19 - Allison Wren 
July 20 - Jennifer Philpott

July 21 - Marie Brakebill 
July 22 - Chris Sparks 
July 23 - Mary Smith

SPONSOR OUR SANCTUARY CANDLE
You can sponsor our sanctuary candle, in 
memory or honor of a loved one. The cost is 
$20 to be lit for 14 days, and an announcement 
will be placed in our bulletin. Please call the 
church office, if you’re interested. 501.374.5767

¿Te gustaría apadrinar nuestra vela del 
Santuario? Done $20 y se encenderá durante 
14 días. Pondremos un anuncio en el boletín. 
Si está interesado, por favor llamar a la oficina  

al 501 374 5767

This week, the Sanctuary Candle 
burns in honor of

 Ronnie Stone

July 24 - John Wellinghoff 
July 25 - Karel Ortega 
July 26 - Adam King 
July 27 - Ronnie Stone
July 28 - Chris Turney 
July 29 - Dalton Roberts 
July 30 - Josh Hain

WORD AND WISDOM

. . . let us not love with words or speech, 

but with action and truth.

                    - 1 John 3:18
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DIOCESE OF LITTLE ROCK

FREE BEAUTIFUL EUCHARIST BOOK 
LIBRO GRATUITO HERMOSA EUCARISTÍA

Nothing will transform your life quite 
like a personal encounter with Jesus 
in the Eucharist. Are you ready to 
discover how he can transform your 
life too? Beautiful Eucharist is a 
stunning collection of life-changing 
reflections about Jesus truly present 
in the Eucharist and wonderfully 
present in our lives. This special book 
valued at $20 is FREE and available 
in the church vestibule (limit 1 per 

family).  Books are printed in English and Spanish.

Hermosa Eucaristía es una invitación a encontrar la 
presencia vivificante de Jesús en la Eucaristía para 
que puedas ser una presencia vivificante en el mundo.

Este libro especial valorado en $20 es GRATIS y está 
disponible en el vestíbulo de la iglesia (límite de 1 por 
familia). Los libros están impresos en inglés y español.

HELP OUR MARRIAGE.ORG
Are you facing difficult challenges in your marriage 
relationship?  Retrouvaille is a program that helps 
couples restore their marriage and rebuild a loving 
relationship. 

Our next weekend in English will be September 20-22, 
2024, at St. John’s Center in Little Rock. 

To register: www.helpourmarriage.org. 

For more information, you can call 1-800-470-2230 or 
you may contact our Family Life Office at 501-664-0340 
for more information. 

WOMEN’S RETREAT AT SUBIACO ABBEY
A women’s retreat, titled “Thy Will Be Done - Putting 
Ourselves in the Hands of God,” will be held Oct. 4-6 
at Subiaco Abbey. This retreat fills quickly so do not 
delay in registering. The retreat directors/speakers are 
Debbie Eckert, spiritual director and retired business 
owner, and Father John Marconi, spiritual director and 
priest of the Diocese of Little Rock. The cost is $205 
per person (double room), $245 (single room) or $115 
(commuters) and includes six meals for overnight and 
four meals for commuters. Contact Nancy to register or 
for more information at (281) 381-8645 or nunverferth@
gmail.com.

FREE NEW AMERICAN BIBLE 
NUEVA BIBLIA AMERICANA GRATIS

The New American Bible includes the 
complete Old and New Testaments 

in large, easy-to-read 11-pt. type. 
Contains many helpful aids for easy 

Bible reading, including a valuable 
Bible Dictionary, self-explanatory 
maps, a doctrinal Bible Index, 

and complete footnotes and cross-
references. St. Joseph New American 

Bible Revised Edition Full-Size Student Edition 
the ideal full-size Bible for students (in English and 
Spanish). Gently used in the classroom. Pick up yours 
on the bookshelf in the church foyer.

La Nueva Biblia Americana incluye el Antiguo y el 
Nuevo Testamento completos en formato grande y 
fácil de leer de 11 puntos. tipo. Contiene muchas ayudas 
útiles para una fácil lectura de la Biblia, incluido un 
valioso Diccionario Bíblico, mapas que se explican por 
sí mismos, un índice bíblico doctrinal y notas a pie de 
página y referencias cruzadas completas. St. Joseph 
New American Bible Edición revisada Edición para 
estudiantes de tamaño completo, la Biblia de tamaño 
completo ideal para estudiantes (en inglés y español). 
Usado suavemente en el aula. Recoge el tuyo en la 
estantería del vestíbulo de la iglesia.



MINISTER SCHEDULE
Date Time Lector Eucharistic Ministers Ushers Altar Servers

3-Aug 4:00 PM Kathy Childs Nita Danaher, Ronnie Stone, David Kern Doug Virden and friends
4-Aug 9:00 AM Al Schneider & Judy Hoelzeman Marcia Wilson, Bill & Carole Canino LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Vincent

10-Aug 4:00 PM David Kern Nita Danaher, DeAnn Lehigh, Ronnie Stone Doug Virden and friends
11-Aug 9:00 AM Sarah Werley Bill & Carole Canino, Patty James LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Wankum Family

17-Aug 4:00 PM Miriam Moix Ronnie Stone, David Kern, Nita Danaher Doug Virden and friends
18-Aug 9:00 AM Ronnie Stone Marcia Wilson, Reggie Rogers, Carole Canino LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Sanson Family

24-Aug 4:00 PM DeAnn Lehigh Nita Danaher, Ronnie Stone, Steve Lienhart Doug Virden and friends
25-Aug 9:00 AM Torin Gray Bill Wrape, Patty James, Reggie Rogers LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Wankum Family

31-Aug 4:00 PM Steve Lienhart Nita Danaher, DeAnn Lehigh, Ronnie Stone Doug Virden and friends

The Catholic Diocese of Little Rock is 
committed to protecting children and 
young people.  If you are aware of abuse 
or have been abused by Clerics, Church 
volunteers, or Church workers, please 
contact the State of Arkansas Hotline 
for Crimes against Children at 1-800-

482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs, 
Dcn. Matthew A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361.  
For pastoral assistance please contact the Victim 
Assistance Coordinator for the Diocese of Little 
Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425.  
Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little 
Rock, AR 72207.

ADVERTISEMENTS

COME AND ADVERTISE WITH US! 
Our bulletins are distributed at church every Sunday, 

as well as online, and are an essential way that we 
communicate with our parishioners. Not only do 
they contain relevant news about our parish and 

upcoming events, they support local business and 
community advertisers.  

3 month ad: $25, 6 month ad: $50, Year ad: $90

For more information call the church office  
501-374-5767.

100% Natural Remedies100% Natural Remedies

Postpartum Eter,
Hair Growth Tonic,
oils, serums  
and more!

María López María López 
(501)478-5544(501)478-5544

STORE HOURS:
Sunday 10 AM-3 PM 
Monday 10 AM-3 PM

Tuesday - Friday from 8 AM-4 PM  
(Ask for access at the church office)

To schedule a donation pickup,
please call the church office at 501 374-5767  

or LeAnn at 501 425 5630

Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm
Para martes a viernes 8-4

(llame al 501 374-5767)

From sorting donations and sorting stock 
to pricing items, or welcoming customers 

our store needs volunteer help.  
Accepting volunteers of all ages,  

including men, women, and teens 14  
and older, with flexible schedules  
and no retail experience required. 

Volunteer hours are flexible.  
Call (501) 374-5767 or  

email sparks@saintedwards.net


